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SELSKABSOPLYSNINGER
Company Details
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Weidekampsgade 6
2300 København S

Pengeinsitut
Bank

Citibank
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Oversættelse forbehold
Translation Disclaimer

Den engelske del af dette dokument er en uofficiel oversættelse af den originale danske tekst, og i

tilfælde af uoverensstemmelse mellem den danske og den engelske oversæltelso, har den danske
tekst forrang.

The English part of this document is an unofficlal translation of the original Danish text, and in case
of any discropancy belween the Danish and the English translation, the Danish text shafl prevail.
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Ledelsespåtegning
Statement by Board of Directors and Board of Executives

Bestyrefsen og direktionen har dags dato behandlet og godkendt årsrapporten for l.januar 2017 -
31. december 2O17 for Shire Biotech Denmark ApS,
Today the board ofdirectors and board ofexecutives have discussed and approved lhe Annual
Report of Shire Biotech Denmark ApS for 1 January 2017 - 31 December 2017.

Arsrapporten aflægges i overensstemmelse mod årsregnskabsloven.
The annual report has been prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at ársregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2Q17 samt af resultatet af selskabets aktiver for
regnskabsåret 1 . januar 2017 - 31 . december 201 7.
ln our opinion the financial statements give a true and fair view of the company's fìnancial positions
at 3l December 2017 and of the results of the company's operations for the financial year 1

January 2017 - 31 December 2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfaltelse en retvisende redegørelse for de forhold,
beretningen omhandler.
ln our opinion the Management's Review includes a fair review of the matters the review dealt with.

Arsrapporten indstillos tíl generalforsamlingens godkendelse.
We recommend that the Annual Report be approved at lhe annual general meeting.

København, den 23.03.20'18
Copen hagen, 23.O3.201 8

Direktion:
Board of Executíves:

Kerstin Anna-Lena Engvall

Bestyrelse:
Board of Directors

Kerstin Anna-Lena Engvall Östen Pettersson
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Den uafhængige revisors erklæringer
lndependent Auditor's Reports

Til kapitalejeren i Shire Biotech Denmark ApS
To the shareholder of Shire Biotech Denmark ApS

Konklusion
Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Shire Biotech Denmark ApS for regnskabsåret 01 .01 .2017 -
31 .12.2017, der omfalter resultatopgørelse, balance og noter, herunder anvendt regnskabspraksis.
Arsregnskabet udarbejdes efrer årsregnskabsloven.
We have audited lhe financial statements of for the financîal year 01.01 ^2017 - 31 .12.2017,which
comprise lhe income statement, balance sheet and notes, including a summary of significant
accounlìng policies. The financial statemenls are proparod in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stillíng pr. 31 .12.2017 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
01.01 .2017 - 31.12.2017 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.
ln our opinion, the financial statements give a true and fair view of the Entity's financial position at
31 .12.2017 and of the results of its operations for the financial year 01.01 .2017 - 31 .12.2017 in
accordance with the Danish Financíal Statements Act.

Grundlag for konkluslon
Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gaeldende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit 'Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabel", Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse med internationale etiske regler
for revisorer (IESBA's Etiske regler) og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi
har opfyldt vores øvrige etîske forpligtelser i henhold til disse regfer og krav. Det er vores opfattelse,
at det opnåede revlsionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusion.
We conducted our audit in accordance with lnternational Standards on Auditing (lSAs) and
additional requiremenls applicable in Denmark. Our responsibilities under those standards and
requirements are further described ín the Auditor's responsibilities for the audit of the financial
statements seclion of this auditor's report. We are independent of the Entity in accordance with the
lnternational Ethics Standards Board of Accountants' Code of Ethics for Professional Accountants
(IESBA Code) and the additional requirements applicable in Denmark, and we have fulfilled our
other ethical responsibililies in accordance with these requirements. We believe that the audit
evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet
Management's responsibilities for the financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, der giver et retvisondo bíllede i

overensstemmelse med årsregnskabsloven, Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejllnformation, uanset om denne skytdes besvigelser eller fejl.
Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free
from material mîsstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driflen, at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor delte er relevant, sanìt at
udarbejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincÍppet om fortsat dríft, medmindre ledelsen
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enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drlften eller ikke har andet realistisk alternativ
end at gøre dette.
ln preparing the financial statements, Management is responsible for assessing the Entity's ability to
contínue as a going concern, for disclosing, as applicable, matters related to going concern, and for
using the going concern basis of accounting in preparing the financial slatements unless
Management either intends to liguidate lhe Entity or lo cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet
Auditor's responsibilities for the audit of the financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet sonr helhed er uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspåtegníng
med en konklusion. Høj grad af sikkerhed er et hølt niveau af sikkorhed, men er ikke en garanti for,
al en revision, der udføres i overensstemmelse med internationale standarder om revisÍon og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejlínformation, når sådan
findes. Fejlinformation kan opstå som følge af besvigelser eller fejf og kan betragtes som
væsentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de
økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet,
Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a
whole are free from material misstatemenl, whelher due to fraud or error, and to issue an auditor's
report that includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a
guarantee that an audit conducted in accordance with lSAs and tho additional requirements
applicabfe in Denmark will always detect a material misstaternent when it exísts. Misstatements can
arjse lrom fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could
roasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis of these
financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, forotager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:
As part of an audit conducted in accordance with lSAs and the additional requirements applicabte in
Denmark, we exercise professional judgement and maintain professional scepticism throughout the
audit. We also:

ldentificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig fejlinformation i ärsregnskabel, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører revisíonshandlinger som reaktion på
disse risici samt opnår revisionsbevis, der er tilstraakkelígt og egnet til at danne grundlag for
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigelser
er højere end ved vaosontlig fojlinformation forårsaget af fejl, idet besvigelsor kan omfatte
sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af
intern kontrol.
ldentify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due
to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain
audít evidence thal is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of
not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from
error, as fraud may involve collusion, forgery, intenlional omissions, mìsrepresentatìons, or the
overr¡de of internal control.
Opnår vi forståelse af den interne kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter omslændighederne, men ikke for at kunne udtrykke
en konklusíon om effektiviteten af selskabets inlerne kontrol,
Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressÍng an
opinion on the effectiveness of the Entity's internal control,
Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, samt
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttedo oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er
rimelige.
Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures made by Management.
Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af årsregnskabet på grundlag aÍ
regnskabsprincippet om fortsat drift er passende, samt onr der på grundlag af det opnåede

a
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o

rev¡slonsbevis er væsentlig usikkerhed forbundel med begivenheder eller forhold, der kan
skabe betydelig tvivl om selskabets evne fil at fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en
væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre opmærksom på oplysninger
herom i årsregnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusioner er baseret på det revísionsbevis, der er opnået frem lil datoen
for vores revisionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog medføre, al
selskabet ikke længore kan fortsætte driften.
Conclude on the appropriateness of Management's use of the going concern basis of
accounting in preparing the financial statements, and, based on the audit evidence obtained,
whether a material uncertainly exists related to events or conditions that may cast significant
doubt on the Entity's ability to contìnue as a going concern. lf we conclude that a material
uncertainty exists, we aro required to draw attention in our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our
audito/s report. However, future events or conditions rray cause the Entity to cease to continue
as a going concern.
Tager vi stilling til den samlede præsentation, struktur og indhold af årsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder på en sådan måde, at der gives et retvisende billede heraf.
Evaluate the overall presentalion, structure and content of the financial statements, including
lhe disclosures in the notes, and whether the financial statements represent the underlying
lransactions and events in a manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om bl.a. det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisionsmæssìge observationer, herunder eventuelle
betydelige mangler i intern konlrol, som vi identificerer under revisionen.
We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned
scope and timing of the audit and significant audit findÍngs, including any significant deficiencies in
internal control that we idenlify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Statement on the management commentary

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.
Management is responsible for the management commentary

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.
Our opinlon on the financial statements does not cover the management commentary, and we do
not express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det vores ansvãr at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væsentÌigt inkonsistent med årsregnskabet
eller vores viden opnået ved revisionen eller på anden måde synes at indeholde væsentlig
fejlinformation.
ln connection with our audit of the financial statements, our responsibility is lo read the
management commentary and, in doing so, consider whether the management commentary is
materially inconsistent with the financial statements or our knowledge obtained in the audit or
othen¡vise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetningen indeholder krævede oplysninger i

henhold tÍl årsregnskabsloven.
Moreover, it is our responsibility to consider whether the management commentary provides the
information required under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at ledelsesberetningen er i

overensstemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vl har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.
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Based on the work we have performed, we conclude that the management commentary ls in
accordance with the financial stalements and has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Flnancial Statements Act. We did not identify any material misstatement
of the management commentary.

København, den 23.03,201 I
Copenha gen, 23.03.201 8

Deloitte
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 96 35 56
Central business RegistratÍon No 33 96 35 56

Flemmlng Larsen

Statsautoriseret revisor
State Authorfsed Public Accountant
ldentlflcatlon NO (MNE) mne27790
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Ledelsesberetning
Management's Gommentary

Væsentligste aktiviteter
Principal activities
Virksomheden er et, helejet datterselskab af Shire plc ("gruppen"), Shire er en førende speciale
biofarmaceutisk virksomhed, der fokuserer på at udvikle og markedsføre innovative lægemidler til
patienter med sjældne sygdomme og andre specielle forhold.
The. company is a wholly owned subsidiary within the Shire plc group ('the 'Group'). Shire is a
leading. specialty biopharmaceutical company that focuses oì developing anú marketing
innovative medicines for patients wíth rare diseases and other specialty conditioñs.

Betyd nln gsfulde hændelser, lndlruffet efter regnskabsårets afslutning
Significant events after the end of the financial year

Shire Bíotech Denmark vil som planlagt fusionere med Shire Denmark A/S, CVR nummer 36 3g
22 90, den 1. april2018.
Shíre Biotech Denmark will as planned merge with Shire Denmark A/S, CVR number 36 39 ZZ gO,
on 1 April 2018.

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet begivenheder af væsenilig betydning for
selskabets finansielle stilting.
No events have occurred after the end of the financial year of material ímportance for the
com pany's financial position.
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Shire Biotech Denmark ApS

Anvendt regnskabspra ks is

Accounting polices

Arsrapporten for Shire Bíotech Denmark ApS for 2O17 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmolsor for virksomheder i rognskabsklasse B.
The annual reporl of Shire Biotech Denmark ApS for 2017 has been presented in accordance
with the provisions of the Danish Financial Statements Act for enterpiises in accounting class
B.

Arsregnskabet or aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste år.
The accounling policies applied for these financial statements are consistent with those
applied last year.

Arsrapporten for 2017 er aflagt i DKK.
The annual report for 2Q17 is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling
General about recognltlon and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de indtjenes, herunder indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregnes
ligeledes alle omkostninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger.
lncome is rocognised in the íncome statement as and when it is earned, including recognition
of value adjustments financial assets and liabilíties, Any costs, includíng ðepreäation,
amortisation and write-down, are also rocognir ed in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabel, og aktivets værdi kan måles pålideligt.
Assets are recognised in the balance sheet when it is likely lhat future economic benefits will
ocour to the company and lhe value of the asset can be measured reliably,

Forpligtelser indrognes i balancen, når det er sandsynlígt, at fremtidige økonomiske fordele
vilfragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.
LÍabilities are recognised in the balance sheet when it is likely that future economic benefits
will not occur to the company and the value of the liabilìty can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterføtgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor,
The initial recognition measures assets and liabilities at cost. Subsequently, assets and
liabilities are measured as described in the following for each item.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigeligo tab og rísioi, der fremkommer inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede pä balancedagen.
The recognitÌon and measurement takes into account predictable losses and risks ar'ísing
before the year end reporting and which confirm or disconfirm matters that existed at thé
balance sheet date.

Resultatopgørelson
lncome statement

Bruttofortjeneste eller -ta b
Gross profit or loss
Bruttofortjeneste eller -tab omfatter kommisionsindtæfler, omkostninger til råvarer og
hJælpematerialer og andre eksterne oksterne omkostninger.
Gross profit or loss comprises commission income, cost of raw materials and consumables
and other external expenses.
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Shire Biotech Denmark ApS

Nettoomsætning
Net revenue
Nettoomsætningen ved salg af handelsvarer og færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen,
såfremt levering og risikoovorgang lil køber har fundet sted inden årets udgang.
Nettoomsætning indregnes eksklusiv moms, afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse
med salget.
The net revenue from sale of merchandise and finished goods is recognísed in the incotne
statemont if supply and risk transfer to purchaser has taken place before the end of the year.
Net revenues are recognised oxclusive of VAT, duties and less discounts related to the salo.

Omkostninger til råvarer og hjælpematsrialer
Expenses for raw materlals and consumables
Omkostnìnger til råvarer og hjætpematerialer indeholder det forbrug af råvarer og hjælpe-
Materialer, der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.
Ëxpenses for raw materials and consumables comprise the raw materials and consumables
consumed to achiovo revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger
Other external costs
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til dislribution, salg, reklame,
administration, lokaler, tab på debitorer, operationelle leasingomkostninger mv.
Other external costs include costs relating to distribution, sales, advertising, administration,
premises, loss on bad debts, operating lease expenses and similar expenses.

Personaleomkostninger
Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusiv feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv, ttl selskabets medarbejdere.
Staff costs comprise wages and salaries, including holiday pay and pensions and other costs
for social security etc. for tho Çompany's employees.

Finansiello indtægter og omkostninger
Financial income and expenses in general
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder renteindtægter og - tab vedrørende
transaktioner i fremmed valuta, samt tillæg og godtgørelse under acontoskatteordningen
indregnes med de beløb, der vedrører regnskabsåret.
Financial income and exponses include interest income and expenses, financial expenses of
fìnance leases, realised and unrealised gains and losses ailsing from investments in financial
assets, debt and transactions in foreign currencies, amortisation of financial assets and
liabilities as well as charges and allowances under the tax-on-account scheme etc. Financial
income and expenses are recognised Ín the income statement by the amounts that relate to
the financial year.

Skat
Tax
Arets skat, som består af årets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i

resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte på
egenkapitalen med den del, der kan henføres til posteringer direkte på egenkapitalen.
The tax for the yoar, which consists of the curront tax for the year and charges in defened
tax, is recognised in the income statement by the portion that can be attributed to the profit

for the year, and is recognised dkectly in equity by the portion that can be athibuted to entries
directly to the equity.
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Shire Biotech Denmark ApS

Balancen
Balanco sheet

Materielle anlægsaktiver
Property, pfant and equípment
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger.
Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tídspunkt, hvor aktivet er klar tìl at blive taget i brug.
Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som koslpris reduceret med eventuel restværdi, fordeles
líneært over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3 år

Property, plant and equipment are measured at cost less accumulated depreciation and less
any accumulated impairment losses.
Cost comprises the cost of acquisition and expenses directly related to the acquísition up until
the time when the asset is ready for use.

Depreciation based on cost reduced by any residual value is calculated on a straightJine
basis over the expected usefuf líves of the assets, which are:

Other fixtures and fittlngs, tools and equipment 3 years

Varebeholdninger
lnventories
Varebeholdninger måles til kostpris efter F|FO-metoden. I tilfælde, hvor
nettorealisationsværdien er lavere end kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.
lnventories are measured at cost using the FIFO principal. lf the net realisable value is lower
than cost, write-down is provided to the lower value.

Kostpris for handelsvarer opgøres som anskaffefsespris med tillæg af
hjem tagef sesomkostninger.
The cost of merchandise is calculated at acquisition price with addition of transportation and
similar cosls.

Nettorealisationsværdi for varebeholdninger opgøres som salgspris med fradrag af
omkostninger, der afholdes for at effektuere salget, og faslsættes under honsyntagen til
omsættelighed, ukurans og udvikling i forventet salgspris.
The net realisable value of inventories is stated at sales price less costs incurred to execute
the sale and is determined wíth due regard to marketabilily, obsolescence and development
in expected sales price.

Tilgodehavender
Accounts receivable
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanlìgvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til ímødegåelse af forventede tab.
Accounts receivable are measured at amortised cost which usually corresponds to nominal
value, The value is reduced by write-down to meet expected losses.
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Shire Biotech Denmark ApS

Periodeafg rænsnin gspoate r
Prepayments
Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver omfatter afholdte omkostninger, der
vedrører efterfølgende regnskabsår. Periodeafgrænsnings-poster måles til kostpris.
Prepayments comprise incurred costs relating to subsequent financial years. Prepayments
are measured at cost.

Andre finansielle forpligtelsor
Other financial liabilities
Andre finansielle forpligtelser måles lil amortiseret kostpris, der sædvanligvis svarer til
nominel værdi
Other financial liabilitÍes are measured at amortised cost, which usually corresponds to
nominal value.

Skyldig skat og udskudt skat
Tax payable and deferred tax
Aktuelle skatteforpfigtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige índkomst reguleret for skat af tidligere års skatteplígtige
indkomster samt for betalte acontoskatter.
Current tax liabilities and receivable current tax are recognised ín the balance sheet as the
catculated tax on the taxable income for the year, adjusted for tax on the taxable income for
previous years and taxes paid on account.

Udskudt skat måles af midleftidige forskelle mellem regnskabsmæssig værdi af aktiver og
forpligtelser.
Deferred tax is measured on the temporaty differences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities,

Udskudte skalteaktiver, herunder skatteværdíen af fremførseisberettiget skattemæssigt
underskud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved
udligning i skat af fremtidig indtjenìng eller ved modregning i udskudte skatteforpligtelser
inden for sammo juridiske skattoenhed.
Deferred tax assets, including the tax value of tax loss carry-forwards, are measured at lhe
expected realisable value of the asset, either by set-off against tax on future earnings or by
set-off against deferred tax liabilities within the same legal tax unit.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat. For
indeværende år er anvendt en skattesats pà 22o/,.
Deferred tax is measured on the basis of the tax rules and tax rates that underthe legislation
in force on the balance sheet date would be applicable when the deferred tax is expected to
be realised as current tax, The iâx rate applìed for the current year is 22o/o.

Omregning af fremmod valuta
Foreign currency translation
Transaktioner ifremmed valuta omregnos til transaktionsdagens kurs, Valutakursdifforencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i

resultatopgørelsen som en finansiel post.
Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet på
balancedagen, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen, mellem balancedagens kurs
og kursen på tidspunktet for tilgodehavondots eller gældens opståen, indregnes i

resultatopgørelsen under fnansielle indtægter og omkostninger.
Transactions in foreign currencies are recorded at the rate of exchange ruling at the date of
the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies at the
balance sheet dates are reported at the rate of exchange prevailing at that date. Exchange
differenoes arising between the transaction date and lhe date of payment are recognised in
the income stâtement as a financial item. Non-monetary items that are measured at historical
cost in a foreign currency are not retranslated.
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Resultatopgørelse 1. januar 2017 - 31. decembe¡ 2017
lncome statement I January 2017 - 31 December 2017

Note

Nofes

Bruttoresultat
Gross prolil

2017

DKK

2016

DKK

Personaleomkostninger
Sla¡T costs

Af- og nedskrivninger
Amoñisation, depreciation a nd impairmenl /osses

Driftsresultat
Operatlng proflt
Andro finansielle indtægter
Other financíal income

Andre finansielle omkostninger
Other financi al expenses

Resultat af ordinære aktiviteter før skat
Profit from ordlnary activities beforø tax

Skat af ordinært resultat
Tax on profit from ordinary activities

Arets resultat
Profit lor the year

Forrslag til resultatdisponering
Proposed d¡strib utio n oî p rof iØIoss

Overført resultat
Retained earnÌngs

12,675,556 9,116,935

I (',t1,487,409) (8,018,149)

(60,383) (68,65e)

1,127,764 1,030,127

292

(1,656) (10,531)

1,126,400 I,019,596

2 (266,057t. (244,013',)

860,343 775,583

3 860,343 775,583

860,343 775,583
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Balance 31. decembe¡ 2017
Balance sheet 31 Decernber 2017

Andre anlæg, driftsmateriel og ínventar

Other fixtures and fitfrngs, tools and equipment

Materielle anlægsaktlver

Propeñy, plant and equlpment

Anlægsaktiver

Friedassefs

Fremstillede varer og handelsvarer

Manufactured goods and goods for resale

Varebeholdninger

lnventorîes

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receìvables from group enterprises

Udskudte skatteaktiv
Defenad fax asset

Selskabsskat
Corporation tax

Andre tilgodehavender
Other receivables

Periodeafgrænsnin gsposter
Prepayments

Tilgodehavender
Recelvables

Omsætningsaktiver
Currenf assefs

Aktlver
Assefs

Note

¡\Iofes

2017

DKK

8,133

I,133

I,133

1,147 ,911 1,360,529

1,147,911 1,360,529

547,670

7,934,489

571,547

5,553,615

11,1'13

273 025

1,345

182,025

90,000

8,756,529 6,40

9,904,439 7,769,229

9,912,572 7,837,745

2016

DKK

68,516

68,516

68,516

8,700
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Balance 31. decembe¡ 2017
Balance sheet 31 December 2O17

Virksomhedskapital
Contributed capital

Overført overskud eller underskud
Retained earnings

Egenkapital
Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises

Skyldig selskabsskat
lncome tax payable

Anden gæld
Other payables

Kortfristede gældsforpli gtelser
Currenl lîabilities other than provislons

Gældsforpligtelser
Llabllitles other lha¡t provisíons

Passiver
Equity and liabililies

lkke-indregnede leJe-og leasingforpligtelser
Unrecognised rontal and lease commitments

Ejerforhold
Ownership
Koncernforhold
Consolidation

Note

iVotes

2017

DKK

2016

DKK

3 80,000 80,000

3,127,794 2,267,452

3,207,794 2,347,452

1,717,487 611,884

1,462,025 632,853

184,389

3,525,265 4,061,167

6,704,778 6,490,293

6,704,778 5,490,293

9,512,572 7,837,745

3

4

5

6
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Noter
Notes

I Fusion
Merger

Shire Biotech Denmark vil som planlagt fusionere med Shire Denmark A/S, CVR nummer 36
392290, den l. april2018.
Shire Biotech Denmark will as planned merge with Shire Denmark AJS, CVR number 36 39
22 90, on 1 April2018.

2 Personaleomkostninger
Staff costs

DKK

2017

10,619,035

836,666

31,708

DKK

2017

7,277,405

723,640

17,'104

8,019,149

DKK

20f6

Løn og gager
Wages and salaries
Pensíoner
Ponsions
Omkostninger til social sikring
Socral secanly costs

lalt
Total

Gennemsnitligt antal ansafte
Average number of empoyees

3 Skat af årets resuftat
Tax on profit for the year

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst
Calculated tax on taxabls income for the year

Arets udskudte skat
Deferred tax

lalt
Total

B

DKK

2016

292,788

(26.731)

250,389

(6,376)

266,057
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4 Egenkapltal
Equity

Egenkapital 1. januar 2017
EquÍty 1 January2OlT
Forslag til årets resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Egenkapital 31. december 2017
Equity 31 Decomber 2017

5 lkke-indregnede leje-og leasingforpligtelser
Unrecognised rental and lease commitments

Forpligtelser i henhold til leje-og leasingforpfigtelser frem
tiludløb
Gommitments under rental and lease commitments until
exprry

6 Elerforhold
Ownership

Shire Pharmaceuticals Holding lreland Limited.

7 Koncernforhold
Gonsolidallon

Selskabskapital
Share capital

OverføÉ
ovenskud
Retalned

profit
I alt

Total

80,000

80,000

2,267,451

860,343

2017
DKK

2,347,451

860,343

201 6
DKK

642,935 925,1 36

Selskabet har registreret følgende aktionærer med mere end 5% af aktiekapitalens
stemmeberettigede, eller pálydende værdi;
The company has registered the following shareholders holding more lhan 5% of the voting
share capital or of the nominal value of the share capital:

Navn og hjemsted for rnoderselskabet der udarbejde koncernregnskab for den største
koncernen:
Name and registered office of the parent preparing consolidated financial statements for the
largest group:

Shire Biotech Denmark ApS indgår i koncernregnskabet for Shire plc, Jersey.
Koncernregnskabet for Shire Plc kan downloades på www.shire.com
Shire Bíoteoh Denmark ApS is included ín the oonsolidated financiaf statements of Shire plc,
Jersey. 'lhe consolidated financial statements of Shire Plc can be downloaded at
www.shire.com.
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